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Adición

Introducción

El Comité Especial Plenario examinó el apartado o) del párrafo 27 bis, el apartado b)

del párrafo 75 bis, los párrafos 76, 99, 100 bis, 101, el apartado d) del párrafo 110, los

apartados c), d) y f) del párrafo 111 así como el apartado d) del párrafo 112 del proyecto de

documento final del período extraordinario de sesiones (A/S-24/2/Add.2 (Part III)) en su …

sesión el … de junio de 2000.

En la misma sesión el Comité aprobó las siguientes enmiendas y recomendó a la Asamblea

que aprobase los párrafos en su forma enmendada en el período extraordinario de sesiones:

a) El apartado o) del párrafo 27 bis se enmendó de forma que dijera lo siguiente:

"Promoviendo la realización de estudios participativos de la pobreza y

estudios de efectos sociales que incluyan análisis por sexo, edad y las categorías

GA.1-60224 (S)

NACIONES
UNIDAS A



A/S-24/AC.1/L.2/Add.8
página 2

socioeconómicas pertinentes y en los que se definan, entre otras cosas, la extensión y

localización de la pobreza y los grupos más gravemente afectados a fin de formular

estrategias contra la pobreza;"

b) El apartado b) del párrafo 75 bis se sustituyó por el siguiente:

"Reforzar las campañas de información, educación y comunicación para

aumentar la toma de conciencia del problema del VIH/SIDA y promover un

comportamiento sexual sin riesgos y responsable en plena cooperación con los

jóvenes, los padres, las familias, los educadores y los proveedores de servicios de

salud;"

c) El párrafo 76 se sustituyó por el siguiente:

"Redoblar el compromiso político y los esfuerzos a nivel internacional y

nacional para combatir el VIH/SIDA, haciendo especial hincapié en los países en

desarrollo y los países con economías en transición, mediante la cooperación entre el

Programa conjunto de las Naciones Unidas sobre el virus de inmunodeficiencia

humana/síndrome de inmunodeficiencia adquirida (VIH/SIDA) (ONUSIDA) y sus

copatrocinadores, los donantes bilaterales, los gobiernos y las organizaciones no

gubernamentales, inclusive las organizaciones juveniles y el sector privado,

cooperación basada en un enfoque multisectorial que abarque, entre otras cosas, los

programas y servicios de educación y prevención, la atención de salud, incluida la

atención prenatal, el acceso a medicamentos asequibles y a otros agentes

farmacéuticos, y el apoyo a las personas que viven con el VIH/SIDA, con inclusión

de una atención basada en el hogar, programas de planificación de la familia y la

potenciación de la capacidad de la mujer;"

d) El párrafo 99 se sustituyó por el siguiente:

"Invitar al ONUSIDA y a sus copatrocinadores, como parte de la Asociación

Internacional contra el VIH/SIDA en África, a que, previa petición, presten apoyo a

los países más afectados por la pandemia del VIH/SIDA, en sus esfuerzos para:
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"a) Asignar recursos adecuados, en particular financieros, así como facilita un mayor

acceso a la medicación de calidad garantizando el suministro y la asequibilidad de

los medicamentos, en particular un sistema de distribución y entrega fiable;

aplicación de una enérgica política de medicamentos genéricos; compra en grandes

cantidades; negociación con las empresas farmacéuticas; sistemas adecuados de

financiación; y fomento de la producción local y prácticas de importación coherentes

con las leyes nacionales y los acuerdos internacionales de los que ses parte;

b) Preparar una estrategia de movilización de recursos para los programas destinados a

los jóvenes, con la plena participación de éstos;

c) Consolidar recursos creando o fortaleciendo redes de recursos técnicos y selección de

mejores prácticas en los planos nacional y regional;

d) Preparar un conjunto de indicadores de base y de instrumentos para la vigilancia de

la aplicación de programas para la juventud y de los avances realizados para lograr

el objetivo de reducir los niveles de infección en los jóvenes en un 25% antes

del 2005;"

e) El párrafo 100 bis fue sustituido por el siguiente:

"Prestar apoyo a los gobiernos y las organizaciones de la sociedad civil de los

países de África, entre otras cosas, mediante la Asociación Internacional contra el

VIH/SIDA en África y programas nacionales, para la prestación de servicios clave

vinculados a la seguridad social, la atención y al apoyo, la prevención y el

tratamiento de las infecciones de transmisión sexual, la reducción de la transmisión

de la madre al hijo, el acceso a servicios de asesoramiento y ensayo de carácter

voluntario y confidencial, y el fomento del cambio del comportamiento y del

comportamiento sexual responsable, a fin de aumentar considerablemente las

actividades que se realizan en África para detener la propagación del VIH, reducir el

impacto del VIH/SIDA, y detener la regresión del desarrollo humano, social y

económico;"
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f) El párrafo 101 fue sustituido por el siguiente:

"Prestar apoyo y asistencia a los centros de investigación y desarrollo de África

y los países menos adelantados en el campo de las vacunas, la medicina y la salud

pública, con lo que se fortalecerá la capacitación de asesores y personal médico, se

mejorará el control y el tratamiento de las enfermedades transmisibles e infecciosas,

tales como el VIH/SIDA, el paludismo y la tuberculosis, y se brindará asistencia para

lograr que las vacunas y las medicinas para la lucha contra estas enfermedades y su

tratamiento sean fácilmente asequibles a precios razonables;"

g) Los tres párrafos que figuraban a continuación del apartado d) del párrafo 110

fueron sustituidos por el siguiente:

"Pidiendo a la comunidad internacional que apoye los esfuerzos de todos los

países para fortalecer la capacidad institucional de prevenir la corrupción, el soborno,

el blanqueo de dinero y las transferencias ilegales de fondos, así como la repatriación

de esos fondos a sus países de origen;"

h) Las dos versiones del apartado c) del párrafo 111 fueron sustituidas por la

siguiente y se suprimieron las notas situadas a continuación del párrafo:

"Mejorando los mecanismos existentes para ayudar a estabilizar los ingresos de

la exportación de productos básicos a fin de responder a las preocupaciones reales de

los productores de los países en desarrollo, teniendo en cuenta que la inestabilidad de

los precios de los productos básicos se ha mantenido extremadamente alta, y ha

presentado tendencias a la baja en cierto número de productos básicos;"

i) Se suprimieron los corchetes del apartado d) del párrafo 111 así como las

palabras "(pendiente de confirmación definitiva)"

j) Se suprimió el apartado f) del párrafo 111;

k) Se suprimieron los corchetes del apartado d) del párrafo 112 y las palabras

"(pendiente de confirmación definitiva)".

-----


